
Соглашение о конфиденциальности № __

г. Фрязино              					                                     «________» ________  202_  г.


________, именуемое в дальнейшем «Сторона 1», в лице ________ ___________, действующего(ей) на основании ________, с одной стороны, и ООО «МАЙ» именуемое в дальнейшем «Сторона 2», в лице Лидера команды правового управления Барановой Т.А., действующего(ей) на основании Доверенности № 529 от 01.01.2024г., с другой стороны, именуемые далее вместе и порознь «Стороны» или «Сторона», заключили между собой настоящее Соглашение о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ
1.1. В целях предупреждения недобросовестной конкуренции и нанесения Сторонам убытков, в целях охраны объектов интеллектуальной собственности, принадлежащих Сторонам, а также в целях обеспечения защиты прав и свобод физических лиц при обработке их персональных данных, Стороны заключили настоящее Соглашение о следующем: 
1.2. Предметом настоящего Cоглашения являются взаимоотношения Сторон в области защиты конфиденциальной информации, защиты объектов интеллектуальной собственности, принадлежащих какой-либо из Сторон, а также защиты прав и свобод физических лиц при обработке их персональных данных:
1.2.1.  во всех сделках (договорах), которые заключены между Сторонами до даты подписания настоящего Соглашения, заключаются на дату подписания настоящего Соглашения или которые будут заключены между Сторонами в течение срока действия настоящего Cоглашения. Применительно к сделкам (договорам), перечисленным в настоящем пункте, по тексту настоящего Соглашения используется термин «Договор/гражданско-правовой договор», употребляемый в единственном числе.
1.2.2. при обмене информацией, осуществляемом в ходе преддоговорного процесса, на основании настоящего Соглашения.
1.2.3. при взаимодействии Сторон через третьих лиц (Генеральных исполнителей, посредников и т.д.) и без заключения прямых договоров между Сторонами.
1.3. Для целей настоящего Соглашения термин «Конфиденциальная информация» означает любую информацию по Договору, настоящему Соглашению, имеющую действительную или потенциальную ценность в силу неизвестности ее третьим лицам, не предназначенную для широкого распространения и/или использования неограниченным кругом лиц, удовлетворяющую требованиям законодательства Российской Федерации.
1.4. Под «Объектами интеллектуальной собственности», используемыми в настоящем Соглашении Стороны понимают охраняемые результаты интеллектуальной деятельности, указанные в ст. 1225 Гражданского кодекса РФ. .
1.5. Под «Персональными данными» Стороны понимают любую информацию, относящуюся к прямо или косвенно определенному или определяемому физическому лицу (субъекту персональных данных), в том числе, но не исключительно, его фамилию, имя, отчество, год, месяц, дату и место рождения, адрес, семейное, социальное, имущественное положение, образование, профессию, доходы, другую информацию, непосредственно связанную с физическим лицом.
1.6. Настоящее Соглашение регулирует права и обязанности Сторон, возникающие при взаимной передаче конфиденциальной информации, в том числе объектов интеллектуальной собственности, вне зависимости от способа и формы их передачи.
1.7. Настоящее Соглашение действует наряду с отдельными условиями о защите конфиденциальной информации, объектов интеллектуальной собственности, персональных данных физических лиц при выполнении гражданско-правовых договоров Сторонами. Если в гражданско-правовом договоре Стороны предусмотрят специальные условия, изменяющие или дополняющие условия настоящего Соглашения, то преимущественную силу имеют специальные условия.  
1.8. Настоящее Соглашение применяется к отношениям Сторон полностью или только в части, в которой они затрагивают отношения Сторон и применимы к ним. Положения настоящего Соглашения, которые по своему предмету не применимы к отношениям Сторон, соответственно, применению не подлежат. 

2. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ СТОРОН В ОБЛАСТИ ЗАЩИТЫ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОЙ ИНФОРМАЦИИ
2.1. Стороны обязуются сохранять в тайне Конфиденциальную информацию и принимать все необходимые меры для ее защиты, в том числе в случае реорганизации или ликвидации Сторон. Стороны обязуются использовать полученную Конфиденциальную информацию исключительно с целью исполнения Договора и\или преддоговорных обязательств, а также запрашивать, получать и использовать конфиденциальную информацию только в том объеме, который необходим для исполнения Договора и\или преддоговорных обязательств. Стороны настоящим соглашаются, что не разгласят и не допустят разглашения Конфиденциальной информации никаким третьим лицам без предварительного письменного согласия другой Стороны, кроме случаев непреднамеренного и/или вынужденного раскрытия Конфиденциальной информации по причине обстоятельств непреодолимой силы или в силу требований действующего законодательства Российской Федерации, вступивших в силу решений суда соответствующей юрисдикции либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления, при условии, что в случае любого такого раскрытия (a) Сторона предварительно уведомит другую Сторону о наступлении соответствующего события, с которым связана необходимость раскрытия Конфиденциальной информации, а также об условиях и сроках такого раскрытия; и (б) Сторона раскроет только ту часть Конфиденциальной информации, раскрытие которой необходимо в силу применения положений действующего законодательства Российской Федерации, вступивших в законную силу решений судов соответствующей юрисдикции либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления.
2.2. Для целей настоящего Соглашения «Разглашение Конфиденциальной информации» означает несанкционированные соответствующей Стороной действия другой Стороны, в результате которых какие-либо третьи лица получают доступ и возможность ознакомления с Конфиденциальной информацией. Разглашением Конфиденциальной информации признается также бездействие соответствующей Стороны, выразившееся в необеспечении надлежащего уровня защиты Конфиденциальной информации и повлекшее получение доступа к такой информации со стороны каких-либо третьих лиц.
2.3. [bookmark: _Hlk179876497]Сторона, получившая от другой Стороны Конфиденциальную информацию, может ознакомить с этой информацией, переданной ей по Договору и\или настоящему Соглашению, лишь тех своих работников, которым это необходимо для исполнения обязательств по соответствующему Договору и\или преддоговорных обязательств.
2.4. Соответствующая Сторона настоящего Соглашения несет ответственность за действия (бездействие) своих работников и иных лиц, получивших доступ к Конфиденциальной информации.
2.5. Соответствующая Сторона несет ответственность за убытки, которые могут быть причинены другой Стороне в результате разглашения Конфиденциальной информации или несанкционированного использования Конфиденциальной информации в нарушение условий настоящей статьи, за исключением случаев раскрытия Конфиденциальной информации, предусмотренных в настоящей статье.
2.6. Передача Конфиденциальной информации, в случае ее передачи на материальных носителях информации, оформляется Актом, который подписывается уполномоченными лицами Сторон.
2.7. Сторона, получившая конфиденциальную информацию от другой Стороны в целях исполнения обязательств по Договору и\или преддоговорных обязательств, обязана вернуть или уничтожить такую информацию по завершению соответствующего Договора или завершения исполнения обязательств, для целей которых она была получена.
2.8. Сторона, получившая конфиденциальную информацию от другой Стороны, обязана предпринимать меры по защите такой информации не меньшие, чем она предпринимает для защиты собственной конфиденциальной информации.


3. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ СТОРОН В ОБЛАСТИ ЗАЩИТЫ И ИСПОЛЬЗОВАНИЯ СРЕДСТВ ИНДИВИДУАЛИЗАЦИИ.
3.1. Под средствами индивидуализации в рамках настоящего Соглашения Стороны понимают обозначения, указанные в Главе 76 Гражданского кодекса Российской Федерации..
3.2. Сторона, являющаяся правообладателем средства индивидуализации, используемого другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, гарантирует, что имеет все необходимые права и полномочия для совершения и выполнения соответствующего гражданско-правового договора и выполнения всех предусмотренных им обязанностей и обязательств.
3.3. Сторона, являющаяся правообладателем средства индивидуализации, используемого другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, настоящим заявляет, что она является единственным владельцем исключительных прав на средство индивидуализации и не имеет каких-либо предыдущих обязательств, противоречащих положениям соответствующего гражданско-правового договора.
3.4. Сторона, являющаяся правообладателем средства индивидуализации, используемого другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, гарантирует, что заключение и исполнение соответствующего договора не будет нарушать прав, включая имущественные, каких-либо третьих лиц.
3.5. Сторона, получившая от другой Стороны - правообладателя средства индивидуализации право использования данного средства индивидуализации (если применимо) в соответствии с соответствующим гражданско-правовым договором, обязуется использовать данное средство индивидуализации исключительно в рамках исполнения своих обязательств по соответствующему гражданско-правовому договору и в строгом соответствии с условиями данного договора.
3.6. Ни одна из Сторон не вправе использовать в гражданском обороте на территории всех стран мира средство индивидуализации, принадлежащее другой стороне без соответствующего разрешения Стороны - правообладателя, а также сходные с ним до степени смешения обозначения. 

4. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ СТОРОН В ОБЛАСТИ ЗАЩИТЫ И ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ПАТЕНТОВ. 
4.1. Стороны пришли к соглашению, что под патентным правом в рамках настоящего Соглашения понимаются интеллектуальные права на все объекты, указанные в Главе 72 Гражданского кодекса Российской Федерации..
4.2. Объектами патентных прав являются результаты интеллектуальной деятельности в научно-технической сфере, отвечающие установленным законом требованиям к изобретениям и полезным моделям, и результаты интеллектуальной деятельности в сфере дизайна, отвечающие установленным законом требованиям к промышленным образцам.
4.3. Сторона, обладающая соответствующим патентом , используемый другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, настоящим гарантирует, что имеет все необходимые права и полномочия для заключения и выполнения соответствующего гражданско-правового договора и выполнения всех предусмотренных им обязательств.
4.4. Сторона, обладающая соответствующим патентом, используемый другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, настоящим заявляет, что она является единственным владельцем данного патента и не имеет каких-либо предыдущих обязательств, противоречащих положениям соответствующего гражданско-правового договора.
4.5. Сторона, обладающая соответствующим патентом , используемый другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, гарантирует, что заключение и исполнение соответствующего договора не будет нарушать прав, включая имущественные, каких-либо третьих лиц.
4.6. Сторона, получившая от другой Стороны обладателя патента право использования данного патента в соответствии с соответствующим гражданско-правовым договором, обязуется использовать данный патент исключительно в рамках исполнения своих обязательств по соответствующему гражданско-правовому договору и в строгом соответствии с условиями данного Соглашения.

5. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ СТОРОН В ОБЛАСТИ ЗАЩИТЫ АВТОРСКИХ ПРАВ, ПРИНАДЛЕЖАЩИХ СТОРОНАМ
5.1. Стороны пришли к соглашению, что в рамках настоящего Соглашения под авторскими правами понимаются интеллектуальные права на произведения науки, литературы и искусства, а именно:
- исключительное право на произведение;
- право авторства;
- право автора на имя;
- право на неприкосновенность произведения;
- право на обнародование произведения.
5.2. Стороны пришли к соглашению, что объектами авторских прав в рамках настоящего соглашения признаются произведения науки, литературы и искусства независимо от достоинств и назначения произведения, а также от способа его выражения, а именно:
- литературные произведения;
- драматические и музыкально-драматические произведения, сценарные произведения;
- хореографические произведения и пантомимы;
- музыкальные произведения с текстом или без текста;
- аудиовизуальные произведения;
- произведения живописи, скульптуры, графики, дизайна, графические рассказы, комиксы и другие произведения изобразительного искусства;
- произведения декоративно-прикладного и сценографического искусства;
- произведения архитектуры, градостроительства и садово-паркового искусства, в том числе в виде проектов, чертежей, изображений и макетов;
- фотографические произведения и произведения, полученные способами, аналогичными фотографии;
- географические, геологические и другие карты, планы, эскизы и пластические произведения, относящиеся к географии, топографии и к другим наукам;
- другие произведения;
- программы для ЭВМ;
- производные произведения, то есть произведения, представляющие собой переработку другого произведения;
- составные произведения, то есть произведения, представляющие собой по подбору или расположению материалов результат творческого труда.
5.3. В соответствии с условиями настоящего Соглашения Авторское право распространяется как на обнародованные, так и на необнародованные произведения, выраженные в какой-либо объективной форме, в том числе в письменной, устной форме (в виде публичного произнесения, публичного исполнения и иной подобной форме), в форме изображения, в форме звуко- или видеозаписи, в объемно-пространственной форме.
5.4. Сторона, обладающая соответствующими правами на объекты авторского права, используемые другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, настоящим гарантирует, что имеет все необходимые права и полномочия для заключения и выполнения соответствующего гражданско-правового договора и выполнения всех предусмотренных им обязательств.
5.5. Сторона владелец соответствующих авторских прав в отношении соответствующего объекта авторского права, используемого другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, настоящим заявляет, что она является правомочным обладателем данных авторских прав и не имеет каких-либо предыдущих обязательств, противоречащих положениям соответствующего гражданско-правового договора и гарантирует, что заключение и исполнение соответствующего договора не будет нарушать  прав, включая имущественные, каких-либо третьих лиц.
5.6. Сторона, получившая от другой Стороны  владельца соответствующих авторских прав в отношении соответствующего объекта авторского права в соответствии с соответствующим гражданско-правовым договором,  право использования соответствующего объекта авторского права, обязуется использовать данный объект авторского права исключительно в рамках исполнения своих обязательств по соответствующему гражданско-правовому договору и в строгом соответствии с условиями данного договора.
5.7. Указанные в настоящей главе Соглашения обязательства Сторон в отношении объектов авторского права в равной степени относятся и к объектам прав, смежных с авторскими.

6. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ СТОРОН В ОБЛАСТИ ЗАЩИТЫ СЕКРЕТОВ ПРОИЗВОДСТВА.

6.1. Стороны пришли к соглашению, что в рамках настоящего Соглашения под секретами производства понимаются сведения любого характера (производственные, технические, экономические, организационные и другие) о результатах интеллектуальной деятельности в научно-технической сфере и о способах осуществления профессиональной деятельности, имеющие действительную или потенциальную коммерческую ценность вследствие неизвестности их третьим лицам.
6.2. Сторона, обладающая соответствующим секретом производства, используемый другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, настоящим гарантирует, что имеет все необходимые права и полномочия для заключения и выполнения соответствующего гражданско-правового договора и выполнения всех предусмотренных им обязательств.
6.3. Сторона, обладающая соответствующим секретом производства, используемый другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, настоящим заявляет, что она является единственным владельцем данного секрета производства и не имеет каких-либо предыдущих обязательств, противоречащих положениям соответствующего гражданско-правового договора.
6.4. Сторона, обладающая соответствующим секретом производства, используемый другой Стороной в рамках соответствующего гражданско-правового договора, гарантирует, что заключение и исполнение соответствующего договора не будет нарушать прав, включая имущественные, каких-либо третьих лиц.
6.5. Сторона, получившая от другой Стороны обладателя секрета производства, право использования данного секретом производства в соответствии с соответствующим гражданско-правовым договором, обязуется использовать данный секрет производства исключительно в рамках исполнения своих обязательств по соответствующему гражданско-правовому договору и в строгом соответствии с условиями данного Соглашения.

7. ВЗАИМООТНОШЕНИЯ СТОРОН В ОБЛАСТИ ЗАЩИТЫ ПЕРСОНАЛЬНЫХ ДАННЫХ
7.1. По настоящему Соглашению Стороны обеспечивают безопасность и конфиденциальность персональных данных субъектов персональных данных (физических лиц) в случае их обработки Сторонами во исполнение соответствующего Договора.
7.2. [bookmark: _Hlk20988933]Под обработкой персональных данных Стороны понимают любое действие (операцию) или совокупность действий (операций), совершаемых с использованием средств автоматизации или без использования таких средств с персональными данными, включая сбор, запись, систематизацию, накопление, хранение, уточнение (обновление, изменение), извлечение, использование, передачу (распространение, предоставление, доступ), обезличивание, блокирование, удаление, уничтожение персональных данных.
7.3. [bookmark: _Hlk20989025]В случае передачи персональных данных субъектов персональных второй Стороне в целях исполнения заключенного между Сторонами договора, передающая Сторона гарантирует, что она в соответствии с требованиями Федерального закона 152-ФЗ «О персональных данных», получила от субъекта персональных данных согласие на осуществление такой передачи. 
7.4. Обработка персональных данных Сторонами должна быть прекращена при достижении заявленных целей обработки и, если иное не предусмотрено действующим законодательством, не может превышать срока действия соответствующего договора.

8. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА
8.1. Компания (ООО «МАЙ») информирует другую Сторону Соглашения о принципах и требованиях Антикоррупционной политики ООО «МАЙ» (далее – Политика). Заключением Соглашения другая Сторона подтверждает ознакомление и согласие с нижеприведенными положениями Политики Компании, которые заключаются в следующем:
7.2. При исполнении своих обязательств по Соглашению Стороны обязуются соблюдать и обеспечить соблюдение их работниками требований российского антикоррупционного законодательства, а также не совершать коррупционные правонарушения, предусмотренные применимыми для целей Соглашения международными актами и законодательными актами иностранных государств о противодействии коррупции.
7.3. К коррупционным правонарушениям в целях настоящего Соглашения относятся, в том числе прямо или косвенно, лично или через посредников предложение, обещание, получение/дача взятки, коммерческий подкуп, предоставление/получение выгоды в виде денег, ценностей, иного имущества или услуг имущественного характера, иных имущественных прав, выгод неимущественного характера любыми лицами и от любых лиц, в том числе представителей органов государственной власти, муниципальных органов, коммерческих и некоммерческих организаций, иностранных должностных лиц, органов и организаций, для оказания влияния на их решения, действия/бездействие с целью получения или сохранения каких-либо неправомерных преимуществ или иных неправомерных целей для себя, для бизнеса или для третьих лиц (далее – Коррупционные правонарушения).
7.4.  В случае возникновения у Стороны обоснованного предположения, что произошло или может произойти Коррупционное правонарушение (при получении информации о возбуждении уголовного дела в отношении работника(ов) другой Стороны в связи с совершением коррупционного преступления либо иной достоверной информации о Коррупционном правонарушении), такая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме с указанием на соответствующие факты (далее – Уведомление) и вправе не исполнять обязательства по Договору до получения подтверждения от другой Стороны, что Коррупционное правонарушение не произошло или не может произойти.
7.5. Указанное подтверждение должно быть предоставлено другой Стороной в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения Уведомления. Компания при получении достоверной информации о совершении Коррупционного правонарушения и при соблюдении положений настоящей статьи вправе отказаться от исполнения Договора в одностороннем порядке полностью или частично, направив соответствующее письменное уведомление другой Стороне, а также потребовать от другой Стороны возмещения убытков, причиненных расторжением Соглашения.
7.6. Уведомления, а также обращения по вопросам применения настоящих Антикоррупционных положений осуществляются через Комиссию по деловой этике Группы Компаний МАЙ по электронной почте BusinessIntegrityCommission@theMay.com или телефонным сообщением по номеру +7 (495) 984-81-64.

8.  СРОК ДЕЙСТВИЯ
8.1. Настоящее Соглашение вступает в силу со дня его подписания Сторонами и может быть прекращено исключительно по взаимному письменному соглашению Сторон.
8.2. Обязательства, изложенные в настоящем Соглашении, остаются в силе в течение всего срока действия соответствующего Договора и в течение 5 (пяти) лет с момента прекращения соответствующего Договора. Применительно к случаям, когда отдельный Договор между Сторонами не заключается, обязательства, изложенные в настоящем Соглашении, остаются в силе в течение 5 (пяти) лет с момента его подписания.

9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ
9.1. Каждая из Сторон настоящим подтверждает, что любое неправомерное использование объектов интеллектуальной собственности, перечисленных в настоящем Соглашении, а также несанкционированное раскрытие конфиденциальной информации другой Стороны, может нанести непоправимый вред и существенный ущерб Стороне, являющейся правообладателем объектов интеллектуальной собственности и иной конфиденциальной информации.
9.2. Не будет считаться несанкционированным раскрытием или использованием предоставление Получающей Стороной конфиденциальной информации по требованию административных, судебных или иных правоохранительных органов страны в случаях, предусмотренных законодательством РФ. 
9.3. Каждая из Сторон несет ответственность перед другой Стороной за нарушение условий использования объектов интеллектуальной собственности и возмещает пострадавшей Стороне понесенные в связи с этим убытки.
9.4. Отсутствие правовых, организационных, технических и иных мер по охране объектов интеллектуальной собственности в отношении каких–либо объектов интеллектуальной собственности не является обстоятельством, освобождающим другую Сторону от выполнения обязательств по настоящему Соглашению.
9.5. Сторона, не исполняющая или ненадлежащим образом исполняющая свои обязательства по настоящему Соглашению, несет ответственность, в порядке, установленном законодательством РФ и настоящим Соглашением.
[bookmark: _Hlk179816371]9.6. Сторона, нарушившая обязательства, взятые на себя по настоящему Соглашению, обязана в полном объёме компенсировать потерпевшей Стороне все документально подтвержденные убытки, понесённые потерпевшей Стороной. Убытки подлежат возмещению в полном объеме, сверх неустойки.
[bookmark: _Hlk179816624]9.7. Сторона, нарушившая обязательства, взятые на себя по настоящему Соглашению, также обязана выплатить потерпевшей Стороной неустойку в виде фиксированного штрафа в сумме, эквивалентной стоимости договора, заключенного между Сторонами на момент нарушения обязательств (сумме всех Приложений и Дополнительных соглашений к нему). .

10. РЕШЕНИЕ СПОРНЫХ ВОПРОСОВ
10.1. Настоящее Соглашение регулируется в соответствии с законодательством Российской Федерации.
10.2. Все споры, которые не могут быть решены путем переговоров, окончательно решаются Арбитражным судом г. Москвы.

11. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ
11.1. Ни одна из Сторон настоящего Соглашения не будет пытаться прямо или косвенно контактировать или сотрудничать с клиентом, агентом, партнером, консультантом другой Стороны по вопросам, связанным с взаимоотношениями Сторон, за исключением действий через эту другую Сторону или получения письменного согласия на такие действия этой другой Стороны, а также не будет пытаться обойти другую Сторону любым способом, предназначенным для того, чтобы обойти (скрыть) вознаграждение, доход и/или прибыль, которые должны быть получены каждой Стороной в результате взаимоотношений Сторон. 
11.2. При заключении гражданско-правового договора, в соответствии с условиями которого сотрудники любой из Сторон будут более чем один календарный месяц находиться в помещениях или на территории, принадлежащих другой Стороне, то Сторона в помещениях или на территории которой будут находиться эти сотрудники, вправе предложить данным сотрудникам пройти психофизиологическое обследование с использованием компьютерного полиграфа. В случае отказа сотрудников от проведения обследования Сторона, предоставившая данных сотрудников обязана заменить сотрудника, отказавшегося от прохождения обследования, на другого равноценного сотрудника.   
11.3. Сторона 1, при осуществлении своей деятельности обязана учитывать ограничения, связанные со статусом иностранного агента, указанные в статье 11 Федерального закона от 14.07.2022 № 255-ФЗ «О контроле за деятельностью лиц, находящихся под иностранным влиянием». Действия (бездействие) Стороны 1 не должны способствовать нарушению иностранным агентом законодательства Российской Федерации об иностранных агентах, в частности вышеуказанного Федерального закона, других федеральных законов, иных нормативных правовых актов, регулирующих деятельность иностранных агентов. В случае привлечения Стороны 2, по вине Стороны 1, к ответственности за вышеуказанные нарушения, Сторона 1 обязуется возместить Стороне 2 документально подтвержденный ущерб (включая административные штрафы и пр.), понесенный Стороной 2 в результате соответствующего нарушения Стороной 1.
11.4. Ни одна из Сторон не имеет права переуступать или иным образом передавать обязанности, определенные   настоящим Соглашением полностью или частично, а также свои права и обязанности по этому Соглашению какой-либо третьей стороне или какой-либо своей дочерней компании без предварительного письменного согласия другой Стороны.
11.5. Все письменные уведомления и другие письменные сообщения, которыми обмениваются Стороны в связи с настоящим Соглашением, считаются полученными:
а)	 если они доставлены курьером с отметкой другой Стороны о получении, или по почте заказным письмом с уведомлением о вручении;
б) посредством используемой обеими Сторонами системы обмена юридически значимыми электронными документами.
Все такие уведомления и прочие сообщения направляются на указанные ниже адреса Сторон или на другие, отличные от ниже указанных, дополнительные адреса, которые Стороны могут назначать с помощью подобных уведомлений.
11.6. Все изменения и дополнения к настоящему Соглашению будут действительны лишь при условии, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями обеих Сторон.
11.7. Настоящее Соглашение составлено в 2 (двух) идентичных экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.

12. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН

	Сторона 1
	Сторона 2

	Наименование: ________________
Юридический адрес: _____________
Фактический адрес: ____________
ОГРН ____________
ИНН ____________
КПП ____________
р/с _____________
Банк: ____________
БИК ____________
к/с _____________
	Наименование: ООО «МАЙ»
Юридический адрес: 141191, Московская область, г. Фрязино, ул. Озерная, д.1а
Фактический адрес: 141191, Московская область, г. Фрязино, ул. Озерная, д.1а
ОГРН 1155050000192
ИНН 5050115503
КПП 505001001
р/с 40702810000010135228 
Банк: АО «ЮниКредит Банк»
[bookmark: OLE_LINK41][bookmark: OLE_LINK42][bookmark: OLE_LINK51]БИК 044525545
к/с 30101810300000000545

	_______________

___________________ /___________/
м.п.
	Лидер команды правового управления

___________________/ Баранова Т.А. /
м.п.
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